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Belohrumg. 1. Anfragen iiber den Aufenthalt wund die Verwundung oder Krankheit der Verwundeten, beichye
Erkrankten sind  mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder. telegraphisch (mit Riickporto) an dag Augt
w bureau der Osterreichischen Gesellschaft vom Roten® Kreuze in Wien oder an das Auskunitsbureau des Ungarischey Vi
‘ vom Roten Kreuze in Budapest zu richten. lke

’ 2. Der Tag und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustindige Seelsorge (Matrikelfiihrer) bCkﬂﬂHtg@gu

werden.

etéleg a megletezedett holtartozkodésir6l és  sebesiiléstitl yul
téviratilag (vélasz fizotve) az oszirik vords kereszt tdrsasle tulif
ahoz Wienben vagy a magyar voros keresat eoylet tudakoz6 irodsjihoz Budapestre intézendbk,

2. A halottak eltemetésének napjat és hely¢t az illetélkes lelkésal (anyakinyv vezet6) hivatal'adju tudtul,

Utmytatis. 1. Tudakozédisok a megsehesils il
ée6l elonyomtatott kettds levelezGlapon vagy t4

nénych neb onemocndlyeh budte zasiliny dvojufsonf

Poufeni. 1. Poptivky o pobytu a porantni nebo nemoci pora ‘
) na zpravodajni ufad Ralkouské spoletiosti el

koresponderc¢nimi listky nebo telegraficky (se zaplacenou odpové
Litze ve Vidni nebo na tyZ tfad Uherské spoleénosti ¢erven kifZe v Buday
2. Den a misto polbu mrtvyeh ozndmi pifsluing duchovai sprava (spravee matriky).

B ¥ i it
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ti. ;

Pouczenie. 1. Zapytania o pobycie i o zranieniz albo chorobie os6b zranionych, wzglodnie zastablych nigl
wystosowywaé zapomocy drukowanych podwéjnych kartek kotrespondencyjnych albo telegraficznie (za dolaczeniem ambig
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa czerwonego krayia we Wiedniu albo do biura wywisdosagl
Wezieyskicgo Towarzystwa czerwonego krzyza w Budapes:cie. ;

2. Dzien i miejsce pogrzebu zmartych poda do wiadomosei przynaleiny duszpasterz (prowadzgey metryki). !

- . | .

Hoyza. 1. 3aumrn mpo Micme mpoyBamT pauwenmx Wi XOpHX, 0 X spamemo.wm mam memysi Tpeda Bmommamm o nusipmomn (il
Azcrp. Topapucrsa Ueppomoro Xpeera y Bixai ato jmo susizmoro Gwopa Yrop. Tosapuersa Yepromoro Xpecra b Bypameni ezl
LOILmI TICPETMCIN JTICTROM A00 ToXerpador (3 ONIATCHTM NOPTOY Ha BILTOBITE). - ‘

2. Jems i wieme IOX0pONIB MOMEPLIUX Gy/yTh OTOXONIONI WDHEANCHETE JyNIIACTEPCKIL YDIXoa (:rerprsansmm Smmoumi

)

Uputa. 1. Upiti o boraviftu i ranama i bolesti ranjenikd, doti¥no bolesnikd imaju se §tampanom dopisnicom s ok
vorom ili brzojavno (s plaéenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga drudtva Crvenoga Lriza U Diltl
na obavijesni ured Ugarskoga dru$tva Crvenoga kriZa u Budimpesti, ! :

2. Dan i mjesto pokopa preminulih obzuanit ée nadleZni duSobrifnitki wed (voditelj maticd).

Avis. 1. Intrebdri in privinfa petrecerei i rinirei sau hoalei rinijilor, respective a bolndvifilor sunt a se awf
cu cdrfi postale duple, tipdrite anume spre scopul acesta, sau cu telegramd (cu porto pentru rdspuns) biroului de inforniiBge
a societafil austriace crucea rogd in Viena sau biroului de informafiune a societdtii unguresei crucea rogd in Budaposts
2. Ziua si locul nmormantirel repozatuiui se publici de citre preotul competent (yeful matriculelor civide).

.

» ) {

Poduk. 1. VpraSanja o bivalifu in ranjencsti ali- bolazni ranjencov, - odnosno obolelih je posiljaft 8 M-

tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odgover ali brzojavno (s platanim edgivorom) na pojasnjevalal urad avstrijsiess i

: Rdebega kriZa na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega druftva Rdetega kriZa v Budimpesti,
i 2. Dan in kiaj pogreba mrbvih naznani pristojno dusao pastirstvo (piscc matice). :

il : 3

il < Poutenia. 1. Vypitovania o pobyt a poraneme alcbo chorebu porafienich, potaitie chorich maju 54 B0 m
1 drukovane duplovane dopisnice alcho telegrafitne (z nazpid portom) odat na vyzvedajueu kancelariu rakuske] (ausnmci& :
- spolodnosti Servencho kri%a vo Viedni, alebo vo vyzvedsjucej kancelatio uborskeho spolku Gerveneho lkriZa V Budap g
ik 2. Deii a mesto pohrebu zamrelic budu oznawmeni skrze tam patridau faru (matrikara). ‘

il
pels]

Istruzione, 1. Domande concernenti il sogziorno e.la forita o la malattia dei feriti, rispettivamente degli t%legrﬂl-
saranno dirette per mezzo di cartoline di corvispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispactt i

i
e ! (con risposta pagata) a.li’utﬁcin} d’informazione della Socletd austrizea della Croce Rossa a Vienna oppure ﬂuuﬂm
; d’informazione dell’Associazione ungherese della Crcee Rossa a Budapost. : : itore d
2. Giorno e luogo della sepoltura dei worti verranno notilicati in via della competente cura d’anime (tenio
matiiccle), |
|
T .
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